
PROVEDBENA UREDBA KOMISIJE (EU) 2018/1650 

оd 5. studenoga 2018. 

o izmjeni Priloga I. Uredbi (EZ) br. 798/2008 u pogledu unosa za Kanadu, Rusiju i Sjedinjene 
Američke Države na popisu trećih zemalja, državnih područja, zona ili kompartmenta iz kojih je 
dopušten uvoz u Uniju i provoz kroz nju određenih proizvoda od peradi u vezi s 

visokopatogenom influencom ptica 

(Tekst značajan za EGP) 

EUROPSKA KOMISIJA, 

uzimajući u obzir Ugovor o funkcioniranju Europske unije, 

uzimajući u obzir Direktivu Vijeća 2002/99/EZ od 16. prosinca 2002. o utvrđivanju zdravstvenih pravila za životinje 
kojima se uređuje proizvodnja, prerada, stavljanje u promet i unošenje proizvoda životinjskog podrijetla namijenjenih 
prehrani ljudi (1), a posebno njezin članak 8. uvodnu rečenicu, članak 8. točku 1. prvi podstavak, članak 8. točku 4. 
i članak 9. stavak 4. točku (c), 

uzimajući u obzir Direktivu Vijeća 2009/158/EZ od 30. studenoga 2009. o uvjetima zdravlja životinja kojima se uređuje 
trgovina peradi i jajima za valenje unutar Zajednice i njihov uvoz iz trećih zemalja (2), a posebno njezin članak 23. 
stavak 1., članak 24. stavak 2. i članak 25., 

budući da: 

(1)  Uredbom Komisije (EZ) br. 798/2008 (3) utvrđuju se zahtjevi za veterinarsku certifikaciju za uvoz u Uniju 
i provoz kroz nju, uključujući skladištenje tijekom provoza, peradi i proizvoda od peradi („proizvodi”). Njome je 
predviđeno da se ti proizvodi u Uniju mogu uvoziti i kroz nju provoziti samo ako dolaze iz trećih zemalja, 
državnih područja, zona ili kompartmenta navedenih u stupcima 1. i 3. tablice iz dijela 1. Priloga I. toj uredbi. 

(2)  Uredbom (EZ) br. 798/2008 propisano je da se pošiljke proizvoda mogu uvoziti u Uniju i provoziti kroz nju 
samo ako su u skladu s određenim uvjetima, uključujući posebne uvjete iz stupca 6. tablice iz dijela 1. Priloga I. 
toj uredbi, te, prema potrebi, „zaključni datum” i „početni datum” navedene u stupcima 6.A i 6.B te tablice. 
Zaključni datum označava datum od kojeg više nije odobren uvoz u Uniju ili provoz kroz nju pošiljaka 
proizvoda proizvedenih u trećoj zemlji, državnom području, zoni ili kompartmentu, a početni datum označava 
datum od kojeg je ponovno odobren uvoz u Uniju i provoz kroz nju pošiljaka proizvoda proizvedenih u trećoj 
zemlji, državnom području, zoni ili kompartmentu. 

(3)  Unosi u stupcima 6.A i 6.B nalaze se u tablici u dijelu 1. Priloga I. Uredbi (EZ) br. 798/2008 kako bi se spriječio 
uvoz u Uniju i provoz kroz nju pošiljaka proizvoda proizvedenih na ograničenim područjima izvan Unije tijekom 
razdoblja u kojem uvoz takvih pošiljaka u Uniju i provoz kroz nju nije bio odobren u skladu s pravilima 
utvrđenima u toj uredbi. 

(4)  Unos za Kanadu u tablici u dijelu 1. Priloga I. Uredbi (EZ) br. 798/2008 uključuje zone te treće zemlje koje su 
nakon potvrde prisutnosti visokopatogene influence ptica provele mjere usmrćivanja, čišćenja i dezinfekcije te im 
je ponovno odobren uvoz u Uniju i provoz kroz nju određenih proizvoda od peradi s početnim datumom prije 
više od dvije godine. Unos za Kanadu trebalo bi stoga na odgovarajući način izmijeniti. 

(5)  Unos za Sjedinjene Američke Države u tablici u dijelu 1. Priloga I. Uredbi (EZ) br. 798/2008 uključuje zone te 
treće zemlje koje su nakon potvrde prisutnosti visokopatogene influence ptica provele mjere usmrćivanja, čišćenja 
i dezinfekcije te im je ponovno odobren uvoz u Uniju i provoz kroz nju određenih proizvoda od peradi s 
početnim datumom prije više od dvije godine. Unos za Sjedinjene Američke Države trebalo bi stoga na 
odgovarajući način izmijeniti. 

(6)  Uredbom (EZ) br. 798/2008 utvrđuju se i uvjeti koje treća zemlja, državno područje, zona ili kompartment 
trebaju ispunjavati kako bi se smatrali slobodnima od visokopatogene influence ptica („HPAI”). 
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(1) SL L 18, 23.1.2003., str. 11. 
(2) SL L 343, 22.12.2009., str. 74. 
(3) Uredba Komisije (EZ) br. 798/2008 od 8. kolovoza 2008. o utvrđivanju popisa trećih zemalja, državnih područja, zona ili 

kompartmenta iz kojih je dozvoljen uvoz i provoz peradi i proizvoda od peradi kroz Zajednicu te o zahtjevima veterinarskog certifi­
ciranja (SL L 226, 23.8.2008., str. 1.). 



(7)  Rusija je u tablici u dijelu 1. Priloga I. Uredbi (EZ) br. 798/2008 navedena kao treća zemlja iz koje je odobren 
uvoz u Uniju i provoz kroz nju određenih proizvoda od peradi za njezino cjelokupno državno područje. 

(8)  Rusija je 17. studenoga 2016. potvrdila prisutnost visokopatogene influence ptica podtipa H5N8 na 
gospodarstvu za uzgoj peradi na svojem državnom području. Od studenoga 2016. Rusija je potvrdila nekoliko 
slučajeva izbijanja visokopatogene influence ptica na gospodarstvima za uzgoj peradi na svojem državnom 
području. S obzirom na potvrđene slučajeve izbijanja bolesti od studenoga 2016. Rusija se ne može smatrati 
slobodnom od te bolesti te nadležna veterinarska tijela Rusije ne mogu izdavati certifikate za pošiljke mesa peradi 
namijenjenog prehrani ljudi i uvozu u Uniju ili provozu kroz nju. 

(9)  Nadležna veterinarska tijela Rusije Komisiji su dostavila informacije o izbijanju visokopatogene influence ptica 
i potvrdila suspenziju izdavanja veterinarskih certifikata od 17. studenoga 2016. za pošiljke mesa peradi 
namijenjenog prehrani ljudi i uvozu u Uniju ili provozu kroz nju. 

(10)  Stoga od tog datuma u Uniju nisu unesene pošiljke takvih proizvoda podrijetlom iz Rusije. Radi jasnoće i pravne 
sigurnosti primjereno je dokumentirati to stanje te u tablicu u dijelu 1. Priloga I. Uredbi (EZ) br. 798/2008 unijeti 
odgovarajući zaključni datum. Time se osigurava i da, ako Rusija ponovno dobije status područja slobodnog od 
visokopatogene influence ptica i utvrdi se početni datum, pošiljke tih proizvoda proizvedene nakon zaključnog 
datuma i prije tog početnog datuma neće biti prihvatljive za unos u Uniju. 

(11)  Unos za Rusiju u tablici u dijelu 1. Priloga I. Uredbi (EZ) br. 798/2008 trebalo bi stoga izmijeniti kako bi se uzela 
u obzir epidemiološka situacija u toj trećoj zemlji od studenoga 2016. i naveo zaključni datum od kojeg se ta 
treća zemlja ne može smatrati slobodnom od visokopatogene influence ptica. 

(12)  Prilog I. Uredbi (EZ) br. 798/2008 trebalo bi stoga na odgovarajući način izmijeniti. 

(13)  Mjere predviđene ovom Uredbom u skladu su s mišljenjem Stalnog odbora za bilje, životinje, hranu i hranu za 
životinje, 

DONIJELA JE OVU UREDBU: 

Članak 1. 

Dio 1. Priloga I. Uredbi (EZ) br. 798/2008 mijenja se u skladu s Prilogom ovoj Uredbi. 

Članak 2. 

Ova Uredba stupa na snagu trećeg dana od dana objave u Službenom listu Europske unije. 

Ova je Uredba u cijelosti obvezujuća i izravno se primjenjuje u svim državama članicama. 

Sastavljeno u Bruxellesu 5. studenoga 2018. 

Za Komisiju 

Predsjednik 
Jean-Claude JUNCKER  
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PRILOG 

Dio 1. Priloga I. Uredbi (EZ) br. 798/2008 mijenja se kako slijedi:  

1. unos za Kanadu zamjenjuje se sljedećim: 

Oznaka ISO 
i ime treće 
zemlje ili 
državnog 
područja 

Oznaka treće 
zemlje, 

državnog 
područja, zone 

ili kompart­
menta 

Opis treće zemlje, 
državnog područja, 

zone ili kompartmenta 

Veterinarski certifikat 

Posebni uvjeti 

Posebni uvjeti 
Status 

nadzora 
influence 

ptica 

Status cijep­
ljenja protiv 

influence 
ptica 

Status 
kontrole 

salmonele (6) Obrasci Dodatna 
jamstva 

Zaključni 
datum (1) 

Početni 
datum (2) 

1. 2. 3. 4. 5. 6. 6.A 6.B 7. 8. 9. 

„CA – Kanada CA-0 Cijela zemlja SPF        

EP, E       S4 

CA-1 Cijelo državno 
područje Kanade 
osim područja CA-2 

WGM VIII.       

BPR, BPP, DOC, 
DOR, HEP, HER, 
SRP, SRA, LT20  

N   A  S1, ST1” 

POU, RAT  N      

CA-2 Državno područje 
Kanade koje 
odgovara sljedećem:           

2. unos za Rusiju zamjenjuje se sljedećim: 

Oznaka ISO 
i ime treće 
zemlje ili 
državnog 
područja 

Oznaka treće 
zemlje, 

državnog 
područja, zone 

ili kompart­
menta 

Opis treće zemlje, 
državnog područja, 

zone ili kompartmenta 

Veterinarski certifikat 

Posebni uvjeti 

Posebni uvjeti 
Status 

nadzora 
influence 

ptica 

Status cijep­
ljenja protiv 

influence 
ptica 

Status 
kontrole 

salmonele (6) Obrasci Dodatna 
jamstva 

Zaključni 
datum (1) 

Početni 
datum (2) 

1. 2. 3. 4. 5. 6. 6.A 6.B 7. 8. 9. 

„RU – Rusija RU-0 Cijela zemlja EP, E       S4” 

POU  P2 17.11.2016.     
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3. unos za Sjedinjene Američke Države zamjenjuje se sljedećim: 

Oznaka ISO 
i ime treće 
zemlje ili 
državnog 
područja 

Oznaka treće 
zemlje, 

državnog 
područja, zone 

ili kompart­
menta 

Opis treće zemlje, 
državnog područja, 

zone ili kompartmenta 

Veterinarski certifikat 

Posebni uvjeti 

Posebni uvjeti 
Status 

nadzora 
influence 

ptica 

Status cijep­
ljenja protiv 

influence 
ptica 

Status 
kontrole 

salmonele (6) Obrasci Dodatna 
jamstva 

Zaključni 
datum (1) 

Početni 
datum (2) 

1. 2. 3. 4. 5. 6. 6.A 6.B 7. 8. 9. 

„US – 
Sjedinjene 
Američke 
Države 

US-0 Cijela zemlja SPF        

EP, E       S4 

US-1 Cijelo državno 
područje Sjedinjenih 
Američkih Država 
osim područja US-2 

WGM VIII.       

POU, RAT  N      

BPP, BPR, DOC, 
DOR, HEP, HER, 
SRP, SRA, LT20    

A  S3, ST1 

US-2 Državno područje 
Sjedinjenih 
Američkih Država 
koje odgovara 
sljedećem:         

US-2.1 Država Tennessee: 

okrug Lincoln 

okrug Franklin 

okrug Moore 

WGM VIII. P2 4.3.2017. 11.8.2017.    

POU, RAT  N 

P2    

BPR, BPP, DOC, 
DOR, HEP, HER, 
SRP, SRA, LT20  

A  S3, ST1 

US-2.2 Država Alabama: 

okrug Madison 

okrug Jackson 

WGM VIII. P2 4.3.2017. 11.8.2017.    

POU, RAT  N 

P2    

BPR, BPP, DOC, 
DOR, HEP, HER, 
SRP, SRA, LT20  

A  S3, ST1”   

6.11.2018. 
L 275/13 

Službeni list Europske unije 
H

R   


	PROVEDBENA UREDBA KOMISIJE (EU) 2018/1650 оd 5. studenoga 2018. o izmjeni Priloga I. Uredbi (EZ) br. 798/2008 u pogledu unosa za Kanadu, Rusiju i Sjedinjene Američke Države na popisu trećih zemalja, državnih područja, zona ili kompartmenta iz kojih je dopušten uvoz u Uniju i provoz kroz nju određenih proizvoda od peradi u vezi s visokopatogenom influencom ptica (Tekst značajan za EGP) 

